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Mei HaShiloach ­ Vol I. Exodus ­ Shemoth ­ Tetzaveh
*******************

And you command the Jewish people, etc., Let them take to you pure olive oil.

“To you” means to the Chokhmah­wisdom that is to be found in every single Jewish soul. All the
wisdoms of the Jewish people are all called after Moses.

.jf zif ony jil` egwie 'eke devz dz`ey"r e`xwp l`xyi zenkge ,l`xyin ytp lka z`vnpd dnkgd l` epiid jil`
 .d"r epiax dyn

That’s why God commanded that every single Jew take to himself –that is, to the Chokhmah
­wisdom inside himself­ pure olive oil. Pure olive oil represents the purest Chokhmah ­wisdom,
which is to say, an unbiased, undeviating wisdom, unaffected by self­centeredness.

didi `ly `ede zxxean dnkg epiid ,jf zif eny ea z`vnpd dnkgdl el gwi l`xyin cg` lky i"yd dev z`fle
dribpa cv meyl dhep

Then it becomes obvious whom God has chosen; and that is why this chapter is immediately
followed by the instruction to elevate Aaron to the high priesthood, as it is written “And you
bring Aaron close.”

.'eke axwd dz`e skiz jnqp dfle ,xgea i"yd ina oiai f`e

*******************

These are the garments that they should make…  a breastplate, an apron and a tunic.

With these vestments God was showing the Jewish people which is the chosen of all the souls to
become High Priest. Because it is from the vestments that we can tell how precious is the soul of
Aaron the Priest. The diadem hints at the fact that Aaron cleaves to God as it is commanded about
it, that it always be on his brow. And on this diadem were carved the words “sacred to God”.
Because Aaron in all his thoughts was forever in a state of meditation known as [I Chronicles 28:9]
“know the God of your father”.

 ,lirne cet`e oyg eyri xy` micbad dl`exkei micbadn ik xgea `ed ytp dfi`a l`xyil i"yd d`xn micbad el`a
 ,odkd oxd` ytp jeza `vnpd zexwid oaeneuivdlr cinz didiy eilr deevnk i"yda weac `ed ik eilr fnxn

 ,jia` iwl` z` rc  ['h g"k '` minid ixac] cinz 'id ezaygn wnera epiid 'dl ycew wwgp 'id uivd lre egvn

The breastplate tells us that in Aaron’s heart there is no hatred to any Jewish soul. Because the
tribes of Israel are engraved on his heart.

oyegde,eal lr miwewg l`xyi ihay 'id ik l`xyin ytp meyl d`py eala `vnp `l ik eilr fnxn

The apron which was fastened around him tells us something about his faith in God, that God was
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his permanent and constant support.

cet`e ,cinz eknez `edy i"yda epegha lr fnxn ea xebg 'idy

The tunic teaches us about Aaron’s tremendous awe, because the tunic was made entirely of blue
wool, which symbolizes fear of God. Now the reason why the linen pants and the diadem are not
mentioned in this chapter, is as follows:
The pants are not mentioned because they are not considered a vestment. Because they are only
there to cover the vulnerable flesh, which metaphorically means to protect from worldly desires.
The diadem isn’t mentioned because of what we learn in the Zohar [Vol. III., 159a]

 When is the forehead of desire revealed? Only at the time of the prayers in the evening of
Shabbes.
Now, since the diadem is given to Aaron because he had tremendous awe, the whole tribe of Levi
have tremendous awe. As it is written [Malachi 2:5]

And I gave them to him to fear me.
And especially so in the High Priest, and even more so when you look at the meaning of his name,
because the gematria (numerical value) of Aaron is 256, which corresponds to the 256 wings of the
living creatures who represent fear of God.

lirne,uivde miqpknd z`fd dyxta exn`p `l xy`le ,d`xi lr fnexny zlkzn elk 'id ik ez`xi lceb lr dxen
`l uive ,f"der zcngn obdl epiid dexr xya zeqkl wx 'id `l ik yealnl miaygp 'id `l ik exn`p `l miqpkn

zeidle ,dgpna zayc `zelvc `zrya `ilbzi` zni` `zerxc `gvn [.h"pw xacna] w"def xn`n c"r `ed xn`p
ez` dzid izixa ['d 'a ik`ln] y"nk d`xi `vnp iel hay lka ik dlecb d`xi ea didy itl oxd`l ozip uivd ik

yiy mitpk e"px cbp e"px 'niba oxd` ik d`xi lr dxen eny ik mb dne b"ka xzeiae ,`xen el mpz`e melyde miigd
 ,d`xi lr oifnxn oitcbe miyecwd zeigl

And it was because of this tremendous fear of God that Aaron was given the diadem, to revive him
and to nourish his soul, because the diadem also suggests God’s love for the Jewish people. At
such time as God reveals his great love, then all causes of fear disappear and the Jewish people find
tremendous confidence growing inside them. Tha tis why before the instructions to make the tunic,
it wasn’t possible to be instructed to make the diadem. Because from the great confidence it is
possible, God forbid, that there grow a certain type of levity. However, once the instructions to
make the tunic are given, the tunic which points to fear of God, there can then follow the
instructions for the diadem. As we learn in the Zohar at the time of the mincha service, which is
after the time of great fear, that is when the Divine forehead is revealed, with all its goodwill –
meaning the great confidence.

zrae ,l`xyi z` ade` i"ydy dad` lr dxen uivd ik eytp z` bprle zeigdl uivd el ozip dlecbd d`xid cbpe
lirnd ziiyr xn`py mcew okle ,l`xyil zetewz lceb gnvpe oiwlzqn ze`xid lk f` ezad` lceb dlbn i"ydy

lirnd ziiyr xn`py xg` j` ,y`x zelw genvl e"g leki zetewz lcebn ik uivd ziiyr xn`dl leki 'id `l
`gvn `ilbzn d`xid lceb xg` `edy dgpnc `zrya w"def xn`nke ,uivd ziiyr xn`dl lkei d`xi lr dxeny

:zetewz lceb epiid `zerxc

*******************

And you shall make an altar for the burning of incense.
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Whereas all the utensils of the Tabernacle were described in the previous week’s
Parshah/portion, in Terumah, except for the incense altar. The reason is given in the Zohar,
(Vol. III page 151b), “Because the incense binds everything together.” (Ketoret the Hebrew
word for incense is cognate with Ketirah the Aramaic word for Kesher ­ a knot.) What this
suggests, is that every action taken in this world is tied into the will of God, and that without
God’s desire nothing at all can happen.

.zxhw xhwn gafn ziyreik [:`"pw xacna] w"defa `zi`c mrhn adfd gafnn ueg dnexz 'ta exn`p milkd lk dpd
`l epevx izlae i"yd oevxa xyewn lkd f"dera s` miyrpd mixacd lk ik fnxny epiid ,`lkc `xihw `id zxehw

,xac mey dyri

This can lead to all sorts of rationalization, and may lead a man to levity, since everything that
happens is an act of God.

,miny icia `ed dyrpd lky xg`n y`x zelw icil e"g `al el heytl mc`d leki dfne

That’s why the Parshah/portion of the incense altar was not given in the portion of Terumah, but
rather after the instructions were given for the priestly vestments, in this portion of Tetzaveh,
which teach tremendous awe and fear of God and the restraint of mundane, corporeal desires. As
we learn in the Talmud, (Erechin 16a) the Ketonet/shirt atones for bloodshed, (the breeches atone
for lust, the tunic atones for Lashon Hara/malicious speech) and so on. Because the
Cohen/priest, through the wearing of the priestly vestments, connects with and awakens awe in
the heart of every Jew.

zcngn dxinye d`xid lceb lr mixend devz 'ta dpedk icba exn`py xg` wx ,dnexz 'ta gafnd xn`p `l k"r
cg` lk ala eicba i"r lrt odkdy .mlek oke ,minc zkity lr xtkn zpezk [.f"h oikxr] 'nba x`eank f"der

dlecb d`xi l`xyin

So it is only after the Cohen/priest has aroused fear of heaven in the heart of the Jew that we
become capable of receiving the tremendous Simchah/joy and love that comes as a result of the
burning of the incense.

zxehwd gkn d`ad dad`de dgnyd lawl zleki `vnp f` l`xyi ala d`xi odkd qipkdy xg`e

****************************************

 ipy wlg - geliyd in xtq

Mei HaShiloach ­ Vol II. Exodus ­ Shemoth ­ Tetzaveh

Put the two stones on the two epaulets of the Ephod/apron, remembrance stones for the
Jewish people. Aaron will carry their names before God on his two shoulders as a
remembrance.

The reason for this is that God is called Chacham HaRazim ­ Sage of Secrets, because, as we
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learn in the Talmud, (Berachot, 58a) He creates myriads of souls with different ideas and
contradicting thoughts.

.oexkfl eitzk izy lr 'd iptl mzeny z` oxd` `ype l`xyi ipal oexkf ipa` ct`d ztzk lr mipa`d izy z` znye
,el` z` el` miyigkne zepey zerca zeax zeytp `xay (.g"p zekxa) 'nba mifxd mkg `xwp z"iyd ik dfa oiprd

We even find among the Jewish people themselves, that the sons of Leah tell the sons of Rachel
that they restrict and restrain themselves more than is proper, and that God did not command
such strictness. The sons of Rachel say that the sons of Leah are too relaxed and unrestrained.
Now, since they are opposed to one another, how would it be possible for all of them to be right?

dev `l i"yde ie`xd itkn xzei mnvr minvnvn mdy lgx ipa lr mixne` d`l ipay mnvr l`xyi oia cinz yi oke
j`id k"` el`l el` micbpzn mdy oeike ,ie`xd itkn xzei mnvr mihytzn mdy d`l ipa lr mixne` lgx ipae ,ok

,miaeh mleky zeidl lkei

So Aaron, the high priest, carries them on his shoulders, as someone who would carry a burden
on his shoulders, because this is his burden and belongs to him. Because Aaron the priest had a
pure heart. Aaron’s purity of heart gives every Jew the power to see clearly how every other Jew,
in their own individual and characteristic ways, do the will of God even without consciously
being aware of it. And that each in his own time and season achieves at precisely the intention of
God’s will. And that these and these are all the words of the Living God.

oxd`l didy zngn el zkiiy `ynd efy itl ,eitzk lr `yn `yepy ink eitzk lr mze` `yp odkd oxd` ok`
i"yd oevxl oiekn epnfae ezrae ezrcn dlrnl mb ezcna lret cg` lky l`xyin ytp lkl xxany aeh al odkd

.miig midl` ixac el`e el`e

***************************************

It should be square and folded, a span in length and a span in width.

The reason why the breastplate was folded double, is because all the vestments of the Cohen
Gadol/High Priest hint at prayer. That is why the breastplate was doubled, because on the inside
he had a constant and permanent cry, “Save me, my Master, O King!” For although he had
already prayed many prayers, and with all his heart, and had seen them go unanswered, he still
refuses to despair, but returns and cries “Save me, my Master, O King!” again.

.eagx zxfe ekx` zxf letk didi reaxdid okle ,dltzl mifnex lecb odk iyeal lk ik letk oyegd didy oiprd
`le eal lka zeltz dnk lltzd xaky t"r`y ,jlnd ipec` driyed dwrv cinz el did miptay letk oyegd

,jlnd ipec` driyed wreve xfeg wx envr y`iin epi` n"n ,dprp

Now, at the essence of the Talmid Chacham/the Sage, is the recognition that he has nothing of
his own power, but that everything is a gift from God, even the power of prayer. As it is written
in Isaiah, 26:12, “God murmur peace to us, for even all our deeds you did for us.” What this
means, is that everything is in the hands of heaven.

(a"i e"k driyi) aizky enk dltzd gk elit` i"ydn wx envrn gk mey el oi`y xikny `ed mkg cinlzd zcewpe

_____________________________________________________________________________
Mei HaShiloach    Translation and Copyright
R. Mordechai Yosef Lainer of Izbicy                                                       J. Hershy Worch  ­  2007



Published Weekly by Yeshiva Ateret Tzvi ­ The Open Yeshiva ­ Chicago, Illinois

,miny icia lkdy epiide ,epl zlrt epiyrn lk mb ik ,epl mely zetyz 'd

The essence of a Jewish King is such tremendous self­confidence that he does whatever he feels
like doing, because he knows that whatever arises in his heart is surely the will of God.

,i"yd oevx gha `ed eaala dlery dn ik ,dyri eaalay dn lky cr lecb zetewz `ed l`xyi jlnd zcewpe

It is a very high level, reaching the place where one does not need any advice, even from the
prophet, as it is written in II Chronicles, 25:16 “Who made you advisor to the King? Be gone!”

jl lcg jepzp jlnl ureild (f"h d"k a"dc) aizky enk ,`iap meyn dvr meyl jxvp `ly dlecb dbxcn `ed dfe

And there, the matter was very deep. As has been explained in the Mei Hashiloach Vol. I
(Vayikra), because whatever comes out of the mouth of the king, are words of God (as has been
explained Mei Hashiloach Vol. I (Shoftim).)

x`eank midl` ixac md eitn `veid lk jln ik (lk lr d"c `xwie) oey`x wlga x`eank dfa wenr oiprd did mye
.('a mihtey d"c mihtey) oey`x wlga

***************************************

Purim Torah

:a"i dlibn zkqn - oey`x wlg - geliyd in xtq

Mei Hashiloach ­ Vol. I. Talmud Megilla 12b.

*******************

And those who were close to him, Karshena, Shaitar, Admata, Tarshish, Meres, Marsena
 and Memuchan:

R. Levi said, this entire verse is speaking of the sacrifices. The Ministering Angels said before God,
saying, ‘Master of the Universe, Have they (the nations) ever sacrificed yearling sheep (kar­shana)
for You as the Jews have done? Have they offered pairs of doves (shtai tur)? Have they built You
an earthen altar (admata) or served You in priestly vestments (tarshish shoham and yoshpeh)?
Have they ever stirred (meres) the sacrificial blood, or mixed (marsena) the Mincha offering to
You? Have they prepared (memuchan) a table with bread for You?

.yiyxz `znc` xzy `pyxk eil` axwdeik`ln exn` ,`pyxk :xn`p zepaxw mey lr df weqt lk :iel iax xn`
?jiptl l`xyi eaixwdy jxck dpy ipa mixk jiptl eaixwd melk ,mler ly epeax :`ed jexa yecwd iptl zxyd
icbaa jiptl eyniy melk ,yiyxz ?dnc` gafn jiptl epa melk ,`znc` ?oixez izy jiptl eaixwd melk ,xzy

zegpna eqxin melk ,`pqxn ?jiptl mca eqxin melk ,qxn .dtyie mdye yiyxz [g"k zeny] eda aizkc ,dpedk
 ?jiptl ogly epikd melk ,okenn ?jiptl
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The connection between this quote and the death of Vashti is as follows. It is well known that the
Ba’al Shem Tov of blessed memory, used to say about the matter of Vashti’s refusal to come
naked, “This is why nakedness has still not arrived.”

`a `l oiicr dnexr oiprd dfy d`a `le dnexr lr xn` l"f h"yrad dpdc izye zzinl dfd xn`nd zekiiy dpd
.l"kr

What this means is that God gave the Jewish people Torah and commandments, which are
garments, clothing through which and by which they can perceive the essence of God. Because, in
this world, it’s impossible for a human being to conceive of the essence of God, other than through
the clothing whereby the Divine is clothed in the physical. And so everything that we receive comes
through the medium of this clothing.

mlera ik ,'zi ezenvr biydl elkei mci lry miyeal mdy zeevne dxez l`xyil mdl ozp z"iyd ik dfa oiprd
zervn`a `ed milawn ep`y dn lk cr minybzn miyeal i"r izla 'zi ezenvr biydl iyep` gka oi` dfd

miyeald

At the present time all the abundance of God flows from the Source through the four worlds,
through measures of the Ten Sephirot which the universe require at this time, before reaching this
world. The nations of the worlds can also perceive God through the clothing in some small way.
Nonetheless, they take this flow of abundance and use it in abominable ways.

cr zrk jixv mlerdy zexitq xyrd ly dcn i"r zenler drax`d jxc rityn z"iydn rty rteyi xy`k r"rle
j` ,dfig` dfi` ok mb mdl yi yeala ik biydl elkei zene`d mbe drtydd biydl elkeiy dfd mlerl ribny

,zearezd lk miyer md efld drtydda

That’s why when the Men of the Great Assembly saw that Achashverosh had commanded Vashti
to come naked before him, they understood that God was of a mind to bestow upon the Jewish
people the ultimate revelation without clothing, as it will be in the future when God will reveal His
light without clothing. And that’s why the nations were overcome with lust. And that was the time
that the men of the great assembly attempted to uproot the desire for sexuality (Yoma 69b).

mdl ligpdl z"iyd dvex ik epiad dnexr izye `eazy yexeyg` devy dlecbd zqpk iyp` e`x xy`k k"r
mdl `ai dfne yeal mey ila exe` d"awd dlbiy cizrl didiy enk ,yeal mey ila izin`d zelbzd l`xyil

(:h"q `nei) zeixrc `xvi xewrl dlecbd zqpk iyp` eyway did `edd onfde zexabzda de`zd

And the ministering angels cried, “How can you give the nations of the world an appreciation of
the meaning of nakedness? Have they sacrificed to you yearling sheep, etc?” Jewish People, even
when the light was hidden, they engaged in worship and sacrifice with all their might in an attempt
to bring the light down upon them. And so it’s fitting that in the future God reveal Himself to them
completely without any medium or clothing. As it is written in Psalms (84:3) “I longed and my soul
died for the courtyards of God, and my heart and my flesh sings to the living God.” Meaning that
now, when there is the need for garments, then my soul longed for the courtyards of God meaning
for the clothing of His light. But still my heart and my flesh sing to the Living God, meaning that
the longing and desire and waiting that I have is for the revelation of the light that will be in the
future, without clothing. That the purest life which is called the Living God.
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didy zra l`xyi ik 'eke jiptl eaixwd melk ,dnexr oipra dqitz mlerd zene`l didi ji` zxyd ik`ln ewrve
mdl dlbi cizrly ie`xdn okle mzleki lka xe`d mdil` axwl ick zepaxwae dceara ewqr mz`n mlrda xe`d

iytp dzlk mbe dtqkp ('b c"t mildz) l`xyi jln cec ixiya y"nk ,zirvn` ilan xenbd ielba exe` z` z"iyd
'c zexvgl iytp dzlk mbe dtqkp miyeall jxvp xy`k dzr zrl epiid ,ig l` l` eppxi ixyae ial 'c zexvgl

ila cizrl didiy xe`d zelbzdl `ed ily ieewde legid epiid ig l` l` eppxi ixyae ial la` exe`l miyeal epiid
,ig l`l edf miheyt miigl wx yeal

But the nations of the world who didn’t want to do the work, to be close to the light of God, why
should they merit a connection to that revelation that comes without worship and without clothing?

zekiiy mdl didiy f` ekfi recn 'c xe`l axwzdl ick weqrl evx `le zceara ewqr `ly mlerd zene` la`
:yeale dcear ila didiyk zelbzdl

*******************
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